
 

 

 

 

 

 

 

在留資格認定証明書交付申請書記入方法 

How to fill in Application for Certificate of Eligibility 

 

 

※不備がある場合、在留資格認定証明書が交付されない可能性があります。 

(If there is a mistake, you may not be able to get Certificate of Eligibility.) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

【記入上の注意】 
*申請用紙は 3ページすべて（申請人等作成用および所属機関等作成用） 
A4サイズの用紙に印刷してください。 
両面印刷は受け付けません。かならず片面で印刷してください。 
*申請者本人が黒のペンまたはボールペンで記入してください。 
*消せるペン(フリクションペン等)は使用しないでください。 
*記入に間違いがある場合は、修正液や修正テープではなく取り消し線で訂正してください。 
 例）Seoul ○○  , 12 
 
【Notes for filling in the Application for Certificate of Eligibility】 
* Please make sure to print out entire 3 pages of the Application Form on A4 size papers. 

Please print on one side. Both side printed application form is not acceptable. 
* Applicants themselves should complete all forms by printing in black ink / ballpoint pen. 
* Please don't use the erasable pen (ex. FRIXION BALL PEN). 
* If you make mistakes, correct them with strike-through. 

Example) Seoul ○○  , 12 
Do not make any changes with correction liquid/tape. 



 

 

記入例（1 枚目）／Example Part 1 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

<No.3>【重要】 [Important]  

氏名を英字で記入してください。パスポートと同じスペルで姓・名

の順で記入してください。 

Please write your name in alphabet same as shown on your passport. 

Family name should come first. 

 

<No.5 & 8> 

○○市まで（中国については○○省○○市<県

>）記載してください。 

Please write down names of city, province and 

country. 

<No.12> 

予定ですので実際と多少違っても構いません。 

This is intended date of entry, therefore you don't need to 

arrive Japan on the exactly same date you fill in here. 

 

<No.13> 

日本に最初に入国する際の予定空港を記入し

てください。 

東京の場合，成田か羽田を選んでください。 

Please fill in the port/airport where you will 

first enter into Japan. 

There are two international airports in Tokyo 

area ; Narita and Haneda. 

 

<No.17> 

日本に入国したことがある場合，回数と直近の入国

歴について，正確に記入してください。誤りがある

と，申請書の交付に支障が出ます。 

If you have visited Japan before, please write down the 

number of times to enter the country and the date of last 

entry period correctry, otherwise application procesure 

may be delayed to check your entry record to Japan. 
<No.20> 

在日親族がいない場合は、「なし」と記入してください。 

If you don't have any family or coresidents in Japan, please write down "NONE". 

<No.16> 

査証(ビザ)の申請を予定している自国内の日本大使

館または領事館の場所を記入してください。 

Enter the name of the city where you will apply for 

your VISA here. 



 

 

記入例（2 枚目）／Example Part 2 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

<No.23> 

在学中の大学（大学院）の情報を記入してください。 

Please write down the information of the present 

School. 

<NO.24 & 25> 

記入不要 ／ Please leave the columns blank. 

<NO.26(1)> 

申請者本人の貯蓄から支出する場合，この項目を選択肢，金額（月

額）を記入。 

If you bring your saving from your country to Japan, please 

select this colum  and fill out the amount you will use each 

month. 

<NO.26(1)> 

毎月，母国から生活費を送金される場合は，この項目

を選択し，金額を記入。 

この項目を選択した場合，’(3)経費支弁者’に送金者に

ついて記入すること。 

If you receive the money from overseas every month, 

please select this colum  and fill out the amount per 

month. 

If you select this colum, you should fill the required 

information about your  

supporter's (parents etc.) information in the colums 

of '(3)Supportee'. 

<NO.26(3)②> 

電話番号も忘れずに記入してください。 

Please make sure to fill out telephone number as 

well as address. 

<NO.26(3)③> 

経費支弁者の職業などを正確に記載してください。 

Please write down both the occupation (title) and 

the nameof the company where your 

supporter works for. 

<NO.26(3)④> 

日本円で記入してください。 

Please fill in the amount in Japanese yen. 

<NO.26(1)> 

JASSO の奨学金は，受給が約束されたものではありま

せんので考慮しないでください。 

Recieving JASSO scholarship is not guaranteed, 

so please do not consider JASSO scharlship as 

your financial resource. 



 

 

記入例（3 枚目）／Example Part 3 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

<No.26(4)> 

申請者と’(2)経費支弁者’との関係を選択。 

Please select the relationship between you and the 

person you fill out in '(2)Supporter'. 

<No.28 & 29> 

署名しないでください。大分大学が署名します。 

If you ask Oita University to apply for certificate of eligibility on 

behalf of you, do NOT sign your name and date here. 

Oita University will sign here on behalf of you. 


